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2016 Water Quality
Report has arrived!
;2016 Informe Sobre La Calidad
del Agua ha llegado!
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Chemist Marjorie Jolty
has been overseeing
operations at the
Hiateah-Preston Plant
laboratory for more than
30 years.

Químicø Morjorie Jolly ha

estado supervísando los

operaciones en el labora-
torío de la Plonta Hìale-
ah-Preston duronte mós de

30 años.
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Did YOU KnOWrhat hishtytrained microbiorosìsts,
chemists, and water treatment speciatists conduct or supervise more

than 210,000 anaþses of water samptes each year? Water quality samples

are coltected throughout the county and tested regularty. Samples

include untreated and treated water taken at our facilities, sampte sites
throughout the service areas and at customers' homes. These tests
are overseen by various federal, state and [oca[ regutatory agencies.

iSAbíA UStgd que nuestro equipo de microbióLogos,

químias y especialistas en procesomiento de ogua altamente
calificados, realizon o supervisan el onólisís de mds de 210,000
muestros de aguo al año? Estas muestras de agua de todas las óreas

del condado son recogidos y examìnodos regularmente. Las muestras
incluyen agua proveniente de nuestras plantas, antes y después del
tratamiento, de sitios de muestra a lo largo y ancho del condado
y de hogares de consumidores. Estas muestras son supervisados
por diversas agencias de regulación federal, estatal y locaL.

For Customers with
Special Health Concerns
Some people may be more vulnerab[e to contaminants in drinking r¡rater than the
generaI population. Immuno-compromìsed persons such as persons with cancer

undergoing chemotherapy, persons who have undergone organ transptants, peopte

vrith HIV/AIDS or other immune system disorders, some etderly, and infants can be

particutarly at risk from jnfectjons. These peop[e shoutd seek advice about drinking
v¿ater from their health care providers. EPA/CDC guidetines on appropriate means to
lessen the risk ofinfection by Cryptosporidium and other microbiolog'icaI contaminants
are available from the Safe Drinking Water Hotline at1,-800-426-4791,.

Para los Consumídores con
Preocupaciones Especiales de Salud
Es posibLe que aLgunas personas sean mos vuLnerables a |os contaminantes hallados en
el agua potable que Ia pobLación en generaL. Las personas con sistemqs inmunológicos
afectados por diversas razones como los pacientes de cóncer que reciben tratqmiento de
quimioterapia, personas que han recibido un trasplante de órgano, personas con VIH o SIDA

u otra enfermedad del sistema inmunoLógico, algunas personas mayores y bebés, pueden
tener mayor ríesgo de infección. Estas personas deben consuLtar el uso de agua potabLe

con su médico. Los pautas de Ia EPA/CDC sobre las maneras apropiados de reducir eL ríesgo
de ínfección por exposición a críptoesporidio y otros contaminantes microbiológicos estdn
disponíbLes a través de Línea Dírecta del Agua Potable Segura en el 1-800-426-479L.
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AdditionaI Information
About Your Water
The sources of drinking water, inctuding bottted water, are
rjvers, [akes, streams, ponds, reservoirs, sprìngs, and wetts. As
water travets over the surface of the land or through the ground,
it dissolves naturally occurrìng minerats and, in some cases,
radioactive material, and can pick up substances resulting
from the presence of anima[s or from human activity.

Contaminants that may be present in source water inctude:

I MicrobiaI contaminants, such as viruses and bacteria,
which may come from sewage treatment ptants, septic
systems, agricuttura[ livestock operations, and wildtife.

I Inorganic contamjnants, such as salts and metals, which
can be naturatty-occurring or resutt from urban stormr¡¿ater
runoff, industriaI or domestic wastewater discharges,
oì[ and gas production, mining, or farmìng.

r Pestjcides and herbicides, which may come from a variety ofsou-ces
such as agriculture. urban stormwater runoff, and residentiaI uses.

r Organic chemicaI contaminants, ìnctuding synthetic and
votatile organic chemicats. which are by-products ofindustriaI
processes and petroteum productior, and can atso come from
gas stations, urban stormwater runoff, and septic systems.

r Radioactive contaminants, which can be naturatly occurring or
be the resutt of oiI and roduction and activities.

In order to ensure that water is safe to drink, the EPA prescribes
regutations, which timit the amount of certain contaminants in water
provided by pubüc water systems. The Food and Drug Administratjon
(FDA) regul.atjons estabtìsh [imits for contaminants in bot:ted
water, which must provide the same protection for public heatth.

Drinking water, inctuding bottted water, may reasonably be expected
to contain at least smatl amounts of scme contaminants. The
presence of contaminants does not necessarì[y indicate that the
water poses a heatth risk. More information about contaminants and
potentiaI heatth effects can be obtained by catLing tl'e Environmental
Protection Agency's Safe Dri n ki n g Water H otti ne at 1.- 800- 426 - 47 91..

Mas Informacíon Sobre Su Agua
Las fuentes de aguo potable, incluyendo el agua embotellada,
son Los ríos, Ios lagos, Ios riachuelos, Ios lagunas, Ios represas, Ios
nanantiales y Los pozos. A medida que el agua se desploza sobre Io
superficie de La tierra o a través de los suelos, esta disuelve minercLes
naturoLes y, en oLgunos casos, moteriales radiactivos y puede recoger
sustancias derìvadas de la presencia de humanos y animqles.

Entre Los contominontes que se pudieran encontrlr
en Las fuentes de agua se encuentron:

I Contaminqntes microbianos, tales como virus y bacterias que pueden
provenir de pLantas de tratamiento de aguas negras, sistemas
sépticos, empresos øgrícolas y de ganado, y también de Io fauno.

I Contaminantes inorgónicos, tales como sales y metales, que pueden ser
de origen naturaL o resuLtado de aguas pluviales de explotación en zonas
urbanas, de descorgas industriaLes o doméstícas de aguas aLbañoles,
de La producción de petróleo o gas, de Ia minería y de la agricultura.

I Pesticidas y herbicídas, que pueden provenir de una variedad
de fuentes como, la agricultura, Ios aguas pluviales de
expLotación en zonas urbanas y usos residencìoles.

I Co nta mi na ntes q uí micos orgd nicos, i ncluid os prod uctos q uí nicos orgó nicos
sintéticos y voLdtiLes, que son subproductos de procesos industriaLes y de lo
producción de petróLeo, y que también pueden venir de estaciones de gosoiino,
aguas pluvíales de expLotación de zonas urbønas y sistenas sépticos.

I Contamínantes rodiooctívos, que pueden ser de orígen naturol a ser el
resuLtado de La producción de gas y petróleo y de octividades míneras.

Afin de garantizar que eL agua sea potabLe, Io EPA establece normos que
Limiton La cantidad de aLgunos contaminantes que puede hallarse en el

Adminístración de ALimentos y Medícomentos (FDA, por sus siglas en ingLés)

estabLecen los Límites maximos de contenido de contominantes en eL agua
emboteLloda, Ios cuaLes tienen que brindor La misma protección para Ia
saLud pública. Se puede esperar de manera razonable que el agua potable,
incLuido eL aguo emboteLlada, contenga aL menos pequeñas canticiades de
determínados contaminantes. La presencia de contaminantes no indica
necesoríamente que el agua represente un riesgo para la salud. Puede obtener
mds ínformacíón acerco de los contaminantes y sus posibles efectos para lo
saLud lLomando a La Agencia de Protección AmbientoL, ol 1-800-426-4791.

What Should You Know About Certain Contaminants?
RADON: Radon 222, or radon for short. is a colortess,

odorless gas that occurs naturaLLy in soi[, air and water.
Radon is formed from the radioactive decay products of
naturaI uranjum that is found ìn many soiLs. Most radon i n

indoor air comes from the soiLs beLow the foundation of
the home, and in some locations can accumulate to dan-
gerous Levels in the absence of proper ventilation. In most
homes, the health risk from radon in drinking water is very
small compared to the health risk from radon in indoor
air. For more inforrì:ation, caLL the EPA s Radon Hotline at
1-800-s0s-RAD0 N.

We have detected radon ín the finished water supply,

as noted in the Radon Data Summary table on page 2.
Thoro i< rrrrrcnflr¡ no fcdpr¡l renrl¡tinn fnr r:rnn lavalc

in drinking water. Exposure to air-transmitted radon over

a long period of time ma¡, cause adverse heaLti effects.

CRYPT0SP0RIDIUM: WASD first tested for Cryptospo-
ridium in 1993 and ras continued testìng regularly since
L994. 1o date, neìtl'er Cryptosporidium nor Giardia -
¿nother protozoan - have been found in the source water
su:pl"ying WASD's water treatment pLants.

NITRATE: A[though the leveL of nitrate (refer to the Water

Q:aL'ty rab[e inside) is consistently beLow the heaLth

effect tevet, the EPÄ requires the foLlowing information be

i r cLuded in this report: "Nitrate in drin ki ng water at Levels

above 10 ppm is a health riskforinfants oflessthan six
nc nths of age. Hig h ni:rate levels in dri n kìng water can

ca-rse btue-baby syrdrome. Nitrate Levels may rise quickLy

for sho rt periods of tjme because of rai nfat[ or aqriculturaI
activity. Ifyou are :aring for an ìnfant, you shouLd ask

advice frrm your heaLth care provider."

LEAD: If present, eLevated leveLs of Lead can cause seri-
ous health probLems, especiaLLy for pregnart women and
young chiLdren. Lead in drinkìng water is primariLy fron
material's and components associated with service Lines

and home p[umbing. WASD is responsibLe for providìng
high quality drin ki ng water, but can not contro L the variety
of materiats used in plumbing components. When your
water has been sitting for several hours, you can minimize
the potentiaI for Lead exposure by fLushi ng your tap for
30 seconds to 2 minutes before using waterfor drinkíng
or cooking. Ifyou are concerned about Lead in your water,
you may wish to have yourwatertested. Informatìon on

Lead in drinking water, testing methods, and stepsyou
can take to minimìze exposure is avail,ab[e from the Safe

Drinking Water Hotline at 1-800-426-4791 or atww'il.epa.
gov/safewater/[ead.

¿Que debería saber sobre algunos contaminantes?
RADóN: EL Radón 222, mós conocido simplemznte
como radón, es un gas íncdoro e incoloro que se

encuentra de nanera natural en la tíerro, el aíre y
el agua. El radón se forma a partír de productos de

desintegración radioactívo del uranio natural que se

encuentro en muchos sue[os. La mayoría del ndón en

onbientes cerrados proviene de la tierra debajo de Los

cimientos de las vívíendas y en algunas zonas puede

lLegar o acumularse hasto alcanzar niveles peligrosos
si La ventilación no es apropiodo. En Ia mayoría de

los hogares, el riesgo para la saLud por la presencia

de rodón en el oguo potable es muy pequeño zn

comparación con el riesgo poro la saLud por ld presencia

de radón en ambientes cerrados. Pora obtener mós
ínformación, Ilame a la Línea de oyuda de [o EPA sobre eL

radón, at 1-800-S0S-RAD0N.

Como aparece en ta tablo de informocíón acerca deL

radón en la pógina 2, se hø detectado radón en elpunto

JinaL deL sumínistro de aguo. En la octualídad nt exíste
ninguno reguloción federal en cuanto oL nível de radón

en el ogua potable. La exposícíón proLongada al rodón

emitido a través del aire puede causar efectos perjudícía-
Les para La salud.

CNPTOESP0RIDIO: En 1993, el Departomento de Agua
y l,LcanttriLlado (WASD, por sus sigLas en ingLés) realizó
l¿.: pri.neras pruebas para detector criptoesporídio y a

partir deL año 199á, estos exámenes se llevan a cabo
reguiarmente. Hasn la fecha, no se ho encontrado
criptcesporidio ni giardio (otro protozoo) en Ia fuente
que suministra agca a las plantas de tratamiento
Cei Deportamento.

NI|RATQ: Aunque el niveL de nitrato (eJiérase a la tabLa

sobre ta calidad dd aEua que se nuestro en la parte
centra!) se ho encontrado reiteradamente por debajo del
niveL a'e "-fectos perjudicíales para la solud, Ia EPA exíge
que se íncluya en este informe Io siguiente ínfornacíón:
"Lt presencia de nitrato en eL agua potabLe, en

concentrzcíones de 10 ppn o mós, constituye un riesgo
para Lo saLud de Los bebés de nenos de seis meses de

edoa. Los níveles elevados de nitrato en el agua potable
pueden provocar et síndrome del "bebé azul" (Blue Baby,
en ing!é:). Los nív¿les de nitroto pueden aumentor
rópíCanente por períodos de tiempo cortos debído o
ld lluvio o a las aclívidades agrícoLas. Si usted tiene a
su corgo eL cuidada de un bebé, le recomendamos que

soiicite información o su proveedor de servicios

Ce solud".

PL0M0: Si estón presentes, Los niveLes elevados

de plomo pueden ocasionar problemos groves de

salud, especialmente en mujeres embarazodas y
níños pequeños. La presencio de pLomo en el agua
potoble proviene fundamentalmente de materiales y
componentes relacionados con las líneas de servicio
y las tuberías en el hogar. WASD es responsabLe de

proporcionar agua potabLe de alta caLidad, pero no
puede controlor la variedad de noteriales utílízados en

los componentes de cada sistema de pLonería. Si sus

llaves de agua no se han utiLizado en varias horos, usted
puede dismínuir Ia posíbíLídad de exposición aL plomo
si deja correr eL agua durante 30 segundos hasta 2
minutos, antes de utitizar eL ogua para beber o cocinar.

Si le preocupa La presencía de plomo en su agus potabLe,

es posibLe que deba solícítar que se realíce un análisis
de la mísma. Usted puede obtener información sobre La

existencia de plomo en eL agua potabLe, los métodos de

análisis y las medidas que puede tomar pora minimizor
su exposición ol pLomo, o través de Lo Línea Directo ael
Agua Potable Segura en el 1-800-426-4791 o en el sitio:
www. ep a. g ov/s afew ater/ Lea d.
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As part of the Miami-Dade Water and Sewer Department (WASD)'s outreach efforts to communicate the
exceltent [eve[ of our drinking water, this pubtication serves as an informationa[ toot about Miami-Dade
Countyt drinking water. 0ur number one goal is to provide you and your famiþ a safe and dependabte suppl"y
of drin king water. 0ur more than 2,400 emptoyees strive to de[:ver a quality product and protect the County's
precious water resources.

i-o ensure the safety ofyour water, WASD routinety monitors for contaminants in your drinking water according
to federat, state, and [oca[ [aws, rules and regutations. Except where indicated otherwise, this water quality
reportis based on the resutts ofWASD monitoring forthe period ofJanuary 1,,201,6 to December31,,2016.Data
obtained before January 1,2016, and presented in th's publication are from the most recent testìng conducted
in accordance with the lalvs, ru[es, and regulations.

WASD detivers drinking water to more than 2.3 miltion people each day, it is deticious and meets and exceeds
all [oca[, state and federaL requirements. So drink up r,vith confidencel

Informe del 2016 sobre ls Calídad de Agua del
Ðepartamento de Agua y Alcantaríilado de Míomi-Dade (WASD)
Como parte de nuestros esfuerzos de olcance comunitarío encaminados a informar al púbLico sobre eL excelente grado
de La calidad dì'e nuestro agua potabLe, esta publicoción tiene eL objetivo de servir como ve,hícuLo informotivo sobre el
tema de agua pctable en el Condado lvliami-Dade. Nuestro objetivo príncípal es brindarle a usted y su famiLía un sistema
de abastecimiento Ce agua potable seguro y confiable. Nuestros mds Ce 2,400 empLeados se esfuerzan por entregar un
producto de coLidad y proteger los vaLiosos recursos hidrológicos del ccndado.

Para asegurar Io calidad de! agua, WASD superviso el aguo potabLe frecuentemente para detectar lø ,oresencia de cualquier
contomínante, según Io dispuesto por Las leyes, reglas y regulaciones locales, estatales y federales. Excepto en casos

donde se indica Io contrario, este ínforme acerca de La coLidad del agua se baso en los resuLtados de los controles
realizados por WASD durante el período deL Lro. de enero al 3L Ce dicienbre del 2016. Los datos obtenidos ontes del

1ro. de enero del 20L6 que se presenton en esta pubLÌcación, provienen de las pruebos mds recientes reolizadas de
conformidad con Las leyes, regLas y reglamentos en vigor.

WASD suministra agua potabLe a mós de 2.3 millones de personas diariamente. Esta agua potable es deliciosa y
cumple y excede todas Las normas de caLidad lo:ales, estataLes y federales, así que. .. ¡beba con confionzo!
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About Our Water, Where It Comes From ê

""3Miami-Dade's source of water is groundwater from welts. The wetl.s withdraw primarily from
the Biscayne Aquifer.
In 201,5, the Ftorjda Department of EryironmentaI Protection (FDEP) performed a Source Water
Assessment on our system. The assessment was conducted to provide information about any
potentiaI sources of contamjnation jn the vìcinity of our we[[s. There are 40 potentiaI sources
ofcontaminationidentifiedforthissystemwithlowtomoderatesusceptìbìlitylevels. The
assessment results are avaitabte on the FDEP Source \l/ater Assessment and Protectjon Program
website at www.dep.state.f[. usl'swap p.
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Todo Sobre Nuestra Agua Potable. ¿De donde proviene?

The primary source of drinking water
comes from the Bìscayne Aquifer and is
located just betow the land surface in
South Florida. The Biscayne Aquiferis
composed of a porous rock with sma[[
cracks and hotes through which rajnwater
seeps and fi[ts.

Lo principalfuente de ogua potable províene
del Acuífero de Biscoyne y se encuentro
ubicado debajo de Io superficie del suelo en
el sur de lo Florida. EL Acuífero de Bíscayne
esto compuesto por uno roco poroso con
pequeños grietos y agujeros a traves de los
cuaLes el agua de lLuvia se Jiltra y Io llena.

La única fuente de agua potable Ce Miami-Dade provìene de pozos subterróneos, gue toman aguo
prìncìpalmente del Acuífero de Biscoyne.

En el 2015, el Departamento de Protección Arnbìental (FDEP, por sus siglcs en inglés) efectuo uno
evoluacion de lo fuente de aguo de ruestro ststema, que tenía por objetivo proporcionar informacion sobre
Lo existencia de olguna fuente de ccntom;nacion cercana o nuestros pozos. Se identificaron 40 fuentes
potenciales de contaminocion, con tiveLes de susceptibiLidcC de bajos a moderados. Los resultados de
la evaLuacion estón disponibles en el sitio web deL Departoir,ento de Protección AmbientaL de la Florida:
w w w. d eJ.St a Le.fJas/'s tugpl¡
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